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1983 | Chronograph 2000

Gérald Dubois gave a new boost to the mechanical chronograph with this calibre that can 
be fitted on either quartz or mechanical self-winding watches by means of a special clutch. 
This module mounted on the dial side enables direct display of all the hands and requires no 
corrections or adjustments once assembled with the movement.

Gérald Dubois insuffle une nouvelle vigueur au chronographe mécanique avec ce calibre 
capable de s’adapter indifféremment aux mouvements quartz ou automatiques, grâce à un 
embrayage spécial. Monté côté cadran, ce module permet l’affichage direct de toutes les 
aiguilles et ne requiert aucune retouche ni ajustement une fois assemblé au mouvement. 

1969 | Chronomatic Calibre 11-12

Chronomatic Calibre 11-12 developed by Gérald Dubois was the first chronograph mechanism 
to be fitted on a self-winding movement. Another novel feature lies in its modular design that 
facilitates its insertion as well as testing and dismantling. 350,000 examples of this world-first 
innovation were produced for the most prestigious brands.

Développé par Gérald Dubois, le Chronomatic Calibre 11-12 est le premier chronographe 
pouvant être monté sur un mouvement automatique. Autre nouveauté: sa conception 
modulaire, qui en facilite la mise en place, le contrôle et le démontage. Une première 
mondiale fabriquée à 350’000 exemplaires pour les plus grandes marques !

Gérald Dubois (1928 ) known as Dr. Es Chrono

In 1956, Gérald Dubois, Reynold’s son, developed the first automatic chronograph. Thanks to his 
expertise, he marked out a new path in complicated and sophisticated movements of all sorts. 
These products, continually re-worked and protected by patents, gave the watch sector a new 
impetus. Now retired and head of the family, he can devote himself fully to his children and 
grandchildren, with whom he has a meal every Thursday evening, something they wouldn’t miss 
for the world. Nor has he forgotten his native village of Le Lieu, where he is still very involved in 
several local clubs. However, with three children working in the watch industry, this world is never 
far away. Indeed, many of the ideas and projects at Pierre DeRoche have had their genesis in lively 
discussions between father and sons. More than a heritage, watchmaking is a passion for him. 

Gérald Dubois (1928- ) dit  Dr. Es Chrono 

En 1956, Gérald Dubois, fils de Reynold, développe le premier chronographe automatique. Grâce à 
son expertise, il trace un nouveau chemin dans les mécanismes compliqués et sophistiqués de tout ordre. Ces créations, sans cesse renouvelées 
et protégées par des brevets, donnent au secteur horloger un nouvel élan. Aujourd’hui à la retraite, ce chef de famille peut se consacrer pleinement 
à ses enfants et petits-enfants, avec qui il a rendez-vous tous les jeudis soirs et qui ne manqueraient ce repas pour rien au monde. Il n’en oublie 
pas moins son village natal, le Lieu. Gérald reste en effet très investi dans plusieurs sociétés locales. Impossible cependant d’oublier l’horlogerie 
avec trois enfants qui sont actifs dans le milieu. Ainsi, nombreuses sont les idées, les projets qui voient le jour chez Pierre DeRoche suite à des 
discussions animées entre les fils et le père. Plus qu’un héritage, une passion. 

Gérald 
Dubois

1948 | Chronograph Calibre 74

A high-end column-wheel chronograph movement designed by Reynold Dubois, Calibre 74 
symbolises the dynamism and creativity of the Swiss watch industry in the postwar period. 
Equipped with an original pusher and bolt activation device, it is distinguished by an instant 
date calendar – a rare feature in an era when the date transition generally took almost an 
hour.

Chronographe haut de gamme à roue à colonnes conçu par Reynold Dubois, le Calibre 74 
symbolise le dynamisme et la créativité de l’horlogerie suisse de l’après-guerre. Doté d’une 
commande originale à poussoir et tirette, il se distingue par un calendrier à saut instantané: 
une rareté à une époque où le passage de la date prenait plusieurs dizaines de minutes !

Reynold Dubois (1901-1977), son-in-law of Marcel Dépraz

With a watch diploma in his pocket and several years of experience in Switzerland and 
abroad behind him, Reynold Dubois returned to Le Lieu in 1937 to assist his father-in-law in 
manufacturing and assembling watches, a position he held until his retirement in 1975. 
A keen musician, he had a gift for making watch complications and excelled at the violoncello 
as well as a whole host of other instruments. It was under his baton that the factory expanded 
and was conducted along more productive and rational lines. His sociable character and 
readiness to listen to others brought him close to his fellow citizens, to whom he happily gave 
lifts in his car, one of the first in Le Lieu. He was devoted to his work, to music and to people 
and succeeded in harmonising these three overriding interests in his life.

Reynold Dubois (1901-1977), gendre de Marcel Dépraz

Diplôme d’horloger complet en poche et au bénéfice de plusieurs années d’expérience en 
Suisse comme à l’étranger, c’est en 1937 que Reynold Dubois revient au Lieu afin de seconder 

son beau-père dans la création et le montage de ses produits, un poste qu’il ne quittera plus jusqu’à sa retraite en 1975. 
Musicien mélomane, il se joue des complications horlogères et excelle au violoncelle, comme dans une multitude d’autres instruments. C’est sous 
sa baguette que l’usine s’agrandit, suivant ainsi le travail de tout le personnel de façon plus productive et plus rationnelle. Son esprit sociable et 
à l’écoute des autres le rapproche toujours et encore de ses concitoyens qu’il transporte volontiers dans son automobile, l’une des premières du 
Lieu. Passionné par son travail, par la musique et par les gens, il a su harmoniser ses trois univers sans fausse note.

Reynold 
Dubois
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2009 | TNT Royal Retro

The first calibre able to house six retrograde seconds mechanisms, this complication testifies 
to an entirely original approach: the six retrograde hands are driven by gears instead of cams; 
and they are returned to the original position by a strip-spring rather than a classic balance-
spring system. A mini-revolution from the three Dubois brothers!

Premier calibre capable d’intégrer six mécanismes de secondes rétrogrades, cette 
complication témoigne d’une approche totalement inédite: les six aiguilles rétrogrades sont 
mues par des engrenages au lieu de cames; retour par ressort à talon plutôt que par un 
système à spiral. Une petite révolution que signent les trois frères Dubois !

2003 | Concentric chronograph

The world’s only chronograph displaying the seconds, minutes and hours on a single counter, 
the concentric chronograph was developed by Pierre Dubois and his brothers Jean-Philippe 
and Pascal. The driving force behind the SplitRock Collection by Pierre DeRoche, this 
movement enables fast and intuitive read-off of the measured times.

Unique chronographe au monde affichant secondes, minutes et heures sur un seul et même 
compteur, le chronographe concentrique a été développé par Pierre Dubois et ses frères  Jean-
Philippe et Pascal. Moteur de la Collection SplitRock de Pierre DeRoche, ce calibre permet 
une lecture rapide et intuitive des temps mesurés. 

Pierre DeRoche 
& Dubois Dépraz

Jean-Philippe & Pascal (Dubois Dépraz) 
and Pierre & Carole Dubois (Pierre DeRoche)

Pierre DeRoche and Dubois Dépraz: three brothers; one common heritage, two distinct paths; tremendous 
teamwork. Movements are the domain of Jean-Philippe and Pascal. At the head of Dubois Dépraz and following in 
their predecessors’ footsteps, they produce the original complications designed by their brother. Finished watches 
are the domain of Carole and Pierre Dubois, who have founded Pierre DeRoche, a brand conceived in their image, 
dynamic, innovative and contemporary, but nourished by the 110 years of watchmaking in their blood. Their vision 
of time? Watches of rare perfection that are living symbols of the extraordinary passion that has inspired this family 
from generation to generation.

Jean-Philippe & Pascal (Dubois Dépraz) 
et Pierre & Carole Dubois (Pierre DeRoche)

Pierre DeRoche et Dubois Dépraz. Trois frères. Un héritage commun,  mais deux parcours distincts. Une formidable collaboration. Côté 
mouvements, ce sont Jean-Philippe et Pascal, à la tête de Dubois Dépraz, marchant sur les traces de leurs prédécesseurs, qui réalisent des 
complications originales  imaginées par leur frère.  Côté produit fini, c’est le couple Carole et Pierre Dubois qui se distingue en créant Pierre 
DeRoche. Une marque à leur image, dynamique, innovante et contemporaine, quand bien même muée par 110 ans d’horlogerie qu’ils portent 
dans leurs gènes, comme une impulsion inévitable. Leur vision du temps ? Des garde-temps d’une perfection rare, vivants, emblématiques de 
l’extraordinaire passion qui anime cette famille de génération en génération.
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TNT 

These dial-less timekeepers reveal the virtuosity of the Joux Valley watchmakers: 
bridges, gear-trains and rotors form the power centre of these watches with their 
nerves of steel.

Dénués de cadran, ces garde-temps laissent transparaître la virtuosité des horlogers 
de la Vallée de Joux; ponts, rouages et masses oscillantes qui  constituent le centre 
névralgique de ces montres aux nerfs d’acier.

GrandCliff

Retrograde functions, flyback chronograph, annual calendar, large date, power reserve, 
GMT, countdown: the GrandCliff Collection reveals a wealth of perfectly mastered 
complications in harmony with the traditions of the Joux Valley master-watchmakers. 
The GrandCliff variations are the epitome of contemporary watchmaking and feature 
cases distinguished by their complex architecture, along with innovative dial displays.

Fonctions rétrogrades, chronographe flyback, quantième annuel, grande date, réserve 
de marche, GMT, compte à rebours: la Collection GrandCliff révèle une richesse 
de complications parfaitement maîtrisées, dans la plus pure tradition des maîtres 
horlogers de la Vallée de Joux.

SplitRock

A unique chronograph displaying seconds, minutes and hours in one single counter, 
the SplitRock offers a rapid and intuitive reading of the measured times. A strong 
rectangular case, finely worked dials and noble materials are the hallmarks of this 
collection.

Unique chronographe au monde affichant secondes, minutes et heures dans un seul 
et même compteur, la collection SplitRock propose une lecture rapide et intuitive 
des temps mesurés. Boîte rectangulaire puissante, cadrans finement ouvragés et 
matériaux nobles constituent la marque de fabrique de cette collection.

ShinyPebbles

In its ladies’ collection, Pierre DeRoche captures nature’s magic in meticulously-
worked settings. Shimmering colours, sparkling reflections and refined elegance 
come together on the wrists of women seeking the ultimate in perfection. 

Pour sa collection femme, Pierre DeRoche capture la magie de la nature dans des 
sertissages particulièrement travaillés. Couleurs chatoyantes, reflets scintillants et 
élégance raffinée se donnent rendez-vous au poignet de la femme en quête d’absolu.


